
g á l a t a e lveze t a szomszédos o r szágokhoz , erős í t i az összekö tő s z á l a k a t és a n e m -
ze tköz isége t . 

Az e l ő a d á s o k s z á m o s a l t e r n a t í v á t v á z o l t a k fe l a nemze t i s ég i t e r ü l e t spec iá l i s 
t é m a k ö r e i b ő l , t ö b b e k közt o l y a n o k a t , m i n t a nemze t i s ég i községek m ú l t j a és j e l e n e 
m e l l e t t a nemze t i s ég i m u n k á s - és p a r a s z t m o z g a l m a k , a n e m z e t i s é g e k t á r s a d a l m i 
s z e r k e z e t é n e k ké rdése i , e g y ü t t é l é s ü k a m a g y a r s á g g a l , a nemze t i s ég i t u d a t s tb . H a n g -
sú lyoz ták , hogy a sokrétű honismereti tevékenység bázist teremthet az anyanyelvi 
kultúra fejlesztéséhez, a m e l y a nemze t i s ég i t e r ü l e t h o n i s m e r e t i t e v é k e n y s é g é n e k 
s a j á t o s és f o n t o s s z e r e p e t ad . 

F e l m e r ü l t o lyan igény és l ehe tőség is, hogy a nemzetiségi községekben a króni-
kaírás és a tipikusan nemzetiségi vonatkozású helytörténeti tanulmányok íródjanak 
nemzetiségi nyelven. ( K i a d v á n y o k e s e t é b e n a szé lesebb h a s z n á l h a t ó s á g é r d e k é b e n 
k é t n y e l v e n v a g y m a g y a r összefogla lóval . ) 

A N é p m ű v e l é s i In t éze t e l ő t e r j e s z t é s é b e n és a f e l s z ó l a l á s o k b a n m e g f o g a l m a z ó d o t t , 
hogy a nemze t i s ég i h e l y t ö r t é n e t i - h o n i s m e r e t i g y ű j t ő m u n k a a m o z g a l o m sze rves r é -
sze, a m e l y e t m á r az 1970-ben t a r t o t t Or szágos H o n i s m e r e t i K o n f e r e n c i a is v i l ágosan 
m e g h a t á r o z o t t . Azó ta is sok e r e d m é n y t m u t a t h a t u n k fel . S z á m o s nemze t i s ég i v o n a t -
kozású h o n i s m e r e t i k i a d v á n y j e l e n t m e g és ot t , aho l n e m z e t i s é g e k é lnek — f o l y a -
m a t o s a n és. f o n t o s s á g u k n a k m e g f e l e l ő e n — m i n d e n m e g y é b e n f o g l a l k o z z a n a k e k é r -
désekke l . 

A l e h e t ő s é g e k h e z képes t a z o n b a n ez kevés . Edd ig n e m vol t o lyan egységes i r á -
ny í tó sze rveze t , a m e l y össze fog la lná , á t t e k i n t e n é és s e g í t e n é az e lsz ige te l t k e z d e m é -
nyezéseke t . A nemzetiségi szövetségeknek kulcsszerepük van a nemzetiségi honis-
mereti mozgalom teljes kibontakozásában s ezt alapszabályaik is fontos feladat-
ként jelölik meg. A szöve t ségeken be lü l k i a l a k í t a n d ó h o n i s m e r e t i - n é p r a j z i b izo t t -
ságok f e l a d a t a lesz a t á r s a d a l m i g y ű j t ő h á l ó z a t k iép í tése , ös sze fogása és m ű k ö d t e t é s e . 
E h h e z a H N F Országos H o n i s m e r e t i B izo t t s ága és a N é p m ű v e l é s i In téze t , v a l a m i n t 
a megye i H o n i s m e r e t i B izo t t ságok h a t h a t ó s t á m o g a t á s t n y ú j t a n a k . 

A t a n á c s k o z á s o n e l h a n g z o t t h a s z n o s j a v a s l a t o k és f e l szó la l á sok l e g f ő b b é r d e m e 
— a nemze t i ség i h o n i s m e r e t i m u n k a s z á m o s elvi k é r d é s é n e k t i s z t ázása me l l e t t — ax 
volt , hogy m e g h a t á r o z t a a m u n k á t és az i n t é z m é n y e k r é s z f e l a d a t a i t . Az e s e m é n y 
nyel — a m e l y n e k s ike re s m e g r e n d e z é s é b e n n a g y é r d e m e v a n Töltési Imrének és 
dr. Dömötör Á/cosnak — j e l e n t ő s lépés t s i k e r ü l t m e g t e n n i . R e m é l j ü k , hogy a n e m -
zet iségi h o n i s m e r e t i - h e l y t ö r t é n e t i m o z g a l o m a s zé l e skö rű k i b o n t a k o z á s s z a k a s z á b a 
ju to t t . 

Dr. Eperjessy Ernő 

Korniss Péter fotókiállítása 

„A f é n y k é p e z é s örök c sodá j a , n a p j a i n k b a n sem c s ö k k e n ő v a r á z s o s e re j e , hogy 
k é p e s m e g á l l í t a n i a m e g á l l í t h a t a t l a n t : a r o h a n ó i d ő n e k egy p i l l a n a t á t , e m b e r i létünk-
p a r á n y i r e z z e n e t é t . . . Az az é le t és az a gond , a m e l y ide f a g y o t t az é r z é k e n y p a -
p í r r a , ho rdozó iva l e g y ü t t v i s s z a h o z h a t a t l a n u l a m ú l t é , a m e l y t ö r v é n y e s kö te l e s sége 
sze r in t á t a d t a he lyé t a mi j e l e n ü n k n e k — r e á n k b ízva t e r m é s z e t e s e n a t a n u l s á g o k a t , 
a n é p é l e t s z á m b a v é t e l é n e k s á t o r l a p j a i t ; O r b á n Ba lázs hűségé t a szü lőfö ld i r á n t . . . 1 ' 

Sütő Andrásnak a Széke ly fö ld k é p e k b e n c í m ű k ö n y v h ö z í r t e lőszavábó l i déz t em 
ezeke t a g o n d o l a t o k a t , a m e l y e k a z o n b a n n e m c s a k a Széke ly fö ld n a g y u t a z ó j á r a vo-
n a t k o z n a k , h a n e m m i n d e n k i r e , aki az ő n y o m á b a n vá l l a lkoz ik a r r a , hogy b e m u -
t a t j a , m e g ö r ö k í t e n i — m a g á é v á teszi — a n é p é le té t . V o n a t k o z i k t e h á t Korniss Péterre 
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is, t a n ú rá a M ű c s a r n o k b a n m e g r e n d e z e t t k i á l l í t á s a (1974. j a n u á r 19 — f e b r u á r 10.) 
és a n y á r o n m e g j e l e n ő , 120 f é n y k é p e t t a r t a l m a z ó f o t ó a l b u m a . 

S z e m b e t ű n i k a k i á l l í t á son a t e r e m s a r k a i b a n ál ló h a t h a t a l m a s k é p : h a t f e j fa. 
Széke ly h á z a s p á r é — az e m b e r é kicsi t m a g a s a b b , s ü v e g b e n végződik , az a s szonyé 
t e t e j é n k i b o m l ó t u l i p á n b a n —, s z a m á r c s e k e i c s ó n a k - b á l v á n y , b a r o k k o s pa lóc s í r -
emlék , somogyi , a l fö ld i , mezőségi t e m e t ő k b ő l va ló f e j f á k . Ez a h a t k é p é g t á j a k a t j e -
löl, a n n a k a v i l á g n a k a h a t á r a i t , a m e l y e t K o r n i s s P é t e r f é n y k é p e z ő g é p p e l j á r be. És 
v a l a m i k é p p e n az idő j e lképe i i s : k e r e s z t é n y s é g e lő t t i f o r m á k , az á l ló c sónak , a 
m a d á r a f e j f a csúcsán és a forgó, a v a l a m i k o r i n a p i s t e n j e lképe , s a l a t t u k az év-
s z á m o k : 1970, 1971, 1972. 

M e r t K o r n i s s P é t e r m a f é n y k é p e z . E l m e g y oda, aho l é lnek m é g a m e g t a r t ó és 
ös sze ta r tó szokások, a somogyi Csökölybe , M o h á c s r a , (ahol m e g k e r e s i az u to lsó busó -
ka t , a k i k m é g n e m a helyi ház i i pa r i s zövekeze t „ t e r m é k e i t " visel ik) , a P a l ó c f ö l d r e 
és S z a t m á r b a , v é g i g j á r j a Ka lo t a szeg f a lva i t , a Mezősége t — s k ö z b e n ú j r a és ú j r a 
v i s sza té r Szék kü lönös , h a g y o m á n y ő r z ő v i l á g á b a —, m a j d egy re k e l e t e h b r e j u t : 
G y i m e s v ö l g y b e és M o l d v á b a , a c s á n g ó m a g y a r o k közé. É le te t és h a l á l t ö rök í t meg, 
l a k o d a l m a t és t eme té s t , m u n k á t és m u l a t s á g o t . 

Ezek a k é p e k a s z a k e m b e r e k s z á m á r a is j e l en tősek . De n e m c s a k azé r t é r d e k e -
sek, m e r t az egy iken ö k r ö s s z á n o n viszik a m e n y a s s z o n y ágyá t , v a g y a m á s i k o n al ig 
i s m e r t h a n g s z e r e n j á t sz ik egy asszony. N e m ! K o r n i s s P é t e r m i n d i g e m b e r e k e t , e m -
b e r e k é le té t f é n y k é p e z i és — ezé r t vá l ik igazi m ű v é s s z é — m e g t a l á l j a a kö l tésze te t , 
a t r agéd iá t , a f á j d a l m a t , a szépséget , a m e g t a r t ó erőt . A s í r k ő r e h a j l ó a s szony f e l -
idézi a s i r a tó kese rűségé t , a t á n c sz in te m e g s z ó l a l t a t j a a m u z s i k á t , a f e k e t e r u h á s 
a s szonyok sora a t e m p l o m m e l l e t t az t a h a g y o m á n y v á l l a l á s t , h a g y o m á n y ő r z é s t , hogy 
egy mezőség i fa lu , Szék, a t a t á r d ú l á s r a e m l é k e z v e ö r ö k r e gyászba öl tözöt t . 

K o r n i s s P é t e r egye t len f é n y k é p e t s e m kész í t vé l e t l enü l . M e r t n e m vé le t l en , hogy 
a t ánco ló f i a t a lok m e l l e t t öreg e m b e r j á r j a a l egényes t — h a f e l b o m l i k egy közös -
ség t á n c k u l t ú r á j a l e g k o r á b b a n a f é r f i t á n c o k m e n n e k fe l edésbe . A f e h é r gyász t vi-
selő ö regasszony m e r e v e n egyenes d e r e k a , s a v i h a r r a l daco ló l á n y az e g y ü t t m ú l a -
tás, e g y ü t t gyászo lás m a g a t a r t á s á t is j e len t i . 

Széki legények 
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